
READ THESE INSTRUCTIONS 
CAREFULLY BEFORE USE AND KEEP 
THEM FOR FUTURE REFERENCE.
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Abb. 52

 
ABKUPPLUNG DES VERDECKS VOM SPORTWAGEN
Abb. 53

(H2-H3
Abb. 54 H5

R11
 
PFLEGE DES VERDECKÜBERZUGS 
Abb. 55

H6
H7

Abb. 56 H7 H8

Abb. 57
H8

Abb. 58 H8
H7

 
FUSSSACK (FALLS VORHANDEN) 
Abb. 59 R3

Abb. 60 F1 F2

Abb. 61

Abb. 62

 

REGENSCHUTZ (FALLS VORHANDEN) 
Abb. 63 R4

P1
Abb. 64 P2

 
PFLEGE DES ÜBERZUGS 

Abb. 65 R12
R14

Abb. 66 R15
Abb. 67 R16
(R17
Abb. 68 

R18
Abb. 69

Abb. 70 
(R8

Abb. 71

VORSICHT! Vor dem Gebrauch prüfen, dass der Überzug 
wieder korrekt positioniert wurde. 

ADVERTENCIAS
LEA ESTAS INSTRUCCIONES 
ATENTAMENTE ANTES DEL 
EMPLEO Y CONSÉRVELAS 
PARA PODER CONSULTARLAS 

EN FUTURO. LA SEGURIDAD DE SU NIÑO 
PUEDE VERSE COMPROMETIDA SI NO 
RESPETA LAS INSTRUCCIONES.
USTED ES RESPONSABLE DE LA 
SEGURIDAD DEL NIÑO.
¡ATENCIÓN! NUNCA DEJAR EL NIÑO 
SIN SUPERVISIÓN: ESTO PUEDE SER 
PELIGROSO. PRESTAR LA MÁXIMA 
ATENCIÓN AL UTILIZAR EL PRODUCTO.
PARA EVITAR GRAVES DAÑOS DEBIDOS 
A CAÍDAS O DESLIZAMIENTOS, UTILIZAR 
SIEMPRE LOS ARNESES DE SEGURIDAD 
CORRECTAMENTE ENGANCHADOS Y 
AJUSTADOS.

SILLITA DE PASEO.

SILLITA DE PASEO - TRAVEL SYSTEM

SUPERVISIÓN.

EL COCHECITO ESTÉ COMPLETAMENTE 
ABIERTO, CON TODOS LOS DISPOSITIVOS 
DE BLOQUEO Y SEGURIDAD 
CORRECTAMENTE ACCIONADOS.

EN LOS DEDOS, ASEGURARSE DE 
QUE EL NIÑO PERMANEZCA A UNA 
DISTANCIA PRUDENCIAL DURANTE LAS 
OPERACIONES DE APERTURA Y CIERRE 
DE LA SILLITA DE PASEO.

CON EL PRODUCTO.

DE SEGURIDAD.

PARA CORRER O PATINAR.
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LA SILLITA DE PASEO O LA SILLITA 
PARA COCHE ESTÉN CORRECTAMENTE 
ENGANCHADOS ANTES DEL USO.

Fig. 46 - ref. R8

CAPAZO

ÚNICAMENTE PARA NIÑOS QUE NO 
LOGRAN MANTENERSE SENTADOS 
AUTÓNOMAMENTE.

SUPERFICIE HORIZONTAL, ESTABLE Y 
SECA.

JUEGUEN SIN VIGILANCIA CERCA DEL 
CAPAZO.

QUE FALTAN, ESTÁN ROTAS O DAÑADAS.

NO LOGRAN MANTENERSE SENTADOS 
AUTÓNOMAMENTE, NO CONSIGUEN 
GIRAR O LEVANTARSE CON LAS MANOS O 
LAS RODILLAS. PESO MÁXIMO DEL NIÑO: 
9 KG.

SEGURIDAD

mm.

mismo.

CONSEJOS PARA EL EMPLEO

mismo.
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CONDICIONES DE LA GARANTÍA RECAMBIOS / ASISTENCIA POSVENTA

EN CASO DE NECESIDAD DE ASISTENCIA

CONSEJOS PARA LA LIMPIEZA Y EL MANTENIMIENTO 
DEL PRODUCTO

usuario.
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SCONSEJOS PARA LA LIMPIEZA DEL REVESTIMIENTO  

TEXTIL

LISTA DE LOS COMPONENTES 
 
fig. 1 
Chasis 
T1
T2
T3
T4
T5
 
Silla de transporte 
R1
R2
R3 si está presente
R4 si está presente
 
Capazo  
C1
C2
 
Portabebé 
 

CHASIS 
 
ENSAMBLAJE/REMOCIÓN DEL GRUPO RUEDAS 
TRASERAS
fig. 2

fig. 3 T6 T7
T8

T6

ATENCIÓN: asegurarse de que las ruedas 
estén correctamente enganchadas antes del 
empleo. 
fig. 4
(T8 T6 T7

 
APERTURA CHASIS 
Empuñadura unida 
fig. 5 T9

Empuñaduras separadas 
fig. 5 T9

fig. 6
T10

fig. 7 ATENCIÓN: antes del uso, asegurarse de que 
todos los mecanismos de cierre estén correctamente 
enganchados en ambos lados antes del uso.
 
CIERRE CHASIS 
fig. 8 T11

T12
fig. 9 T12

 
FRENO RUEDAS TRASERAS 
fig. 10

T13

Activar siempre el freno durante las paradas. 
 
MANIJA DE TRANSPORTE 
fig. 11

T14
T12

 
BLOQUEO/DESBLOQUEO RUEDAS DELANTERAS
fig. 12

T15

 
EXTRACCIÓN DE LAS RUEDAS DELANTERAS 
fig. 13

(T16

fig. 14

INSTRUCCIONES
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T17

ATENCIÓN: antes del uso, verificar que las ruedas estén 
enganchadas correctamente.
 
REPOSAPIÉS TRASERO 
fig. 15 T10

 
PORTA BIBERÓN 
fig. 16 
(T4

T18

 
CESTA PORTA OBJETOS 
fig. 17

T5 B1
T19

B2 T20

B3
T21

 
UNIDADES DE TRANSPORTE ADICIONALES (CAPAZO, 
PORTABEBÉ Y SILLITA DE PASEO)
fig. 18

 
CAPAZO TRILOGY 

 
ENGANCHE DEL CAPAZO AL CHASIS 
fig. 19

fig. 20 ATENCIÓN: antes del uso, verificar que el capazo 
esté siempre enganchado correctamente.
 
DESGANCHE DEL CAPAZO DEL CHASIS 
fig. 21 C3

fig. 22

 
ENGANCHE DE LA CAPOTA 
fig. 23

fig. 24 C1

 
AJUSTE DEL ASA DE TRANSPORTE Y LA CAPOTA
fig. 25

C4
fig. 26 ATENCIÓN: para transportar el capazo, tomarlo 
siempre del asa de transporte.
 
VENTILACIÓN DE LA CAPOTA (EN LOS MODELOS DONDE 
ESTÁ PREVISTA)
fig. 27

 
ENGANCHE DE LA CUBIERTA 
fig. 28

 
VENTILACIÓN INTERNA 
fig. 29

C5
 

AJUSTE DEL RESPALDO 
fig. 30 C6

 
MANTENIMIENTO DEL REVESTIMIENTO INTERNO
fig. 31

 
PORTABEBÉ HUGGY 

 
ENGANCHE DEL PORTABEBÉ AL CHASIS 
fig. 32

fig. 33 ATENCIÓN: asegurarse de que el portabebé esté 
siempre correctamente enganchado antes del uso.
 
DESGANCHE DEL PORTABEBÉ DEL CHASIS 
fig. 34 S1

fig. 35

 
SILLITA DE PASEO 

 
ENGANCHE DE LA SILLITA DE PASEO AL CHASIS
fig. 36

fig. 37 ATENCIÓN: asegurarse de que la sillita de paso 
esté siempre correctamente enganchada a ambos lados 
antes del uso.
fig. 38

 
DESGANCHE DE LA SILLITA DE PASEO DEL CHASIS
fig. 39 R5

ATENCIÓN: nunca efectuar esta operación con el niño a 
bordo.
 
AJUSTE DEL RESPALDO 
fig. 40

R6

 
AJUSTE DEL REPOSAPIÉS 
fig. 41
(R7

fig. 42

 
ARNESES DE SEGURIDAD 
fig. 43

fig. 44 

fig. 45

fig. 46
R8

fig. 47

 

 

 

 



43

R
U

 

¡ATENCIÓN! El incumplimiento de esta precaución puede 
causar caídas o deslizamientos del niño con riesgo de 
heridas. 
 
ENGANCHE DE LA BARRERA 
fig. 48 R1

R9
R10

fig. 49

(R9

 
ENGANCHE DE LA CAPOTA 
fig. 50

R11
H1

fig. 51
H2

(H3
fig. 52

 
DESENGANCHE DE LA CAPOTA DE LA SILLITA DE PASEO
fig. 53

H2-H3
fig. 54 H5

R11
 
MANUTENCIÓN DEL REVESTIMIENTO DE LA CAPOTA
fig. 55

(H6 H7
fig. 56 H7

H8
fig. 57

H8

fig. 58 H8
H7

 
SACO (SI ESTÁ PRESENTE) 
fig. 59 R3

fig. 60 F1
F2

fig. 61

fig. 62

 
BURBUJA (SI ESTÁ PRESENTE) 
fig. 63 R4

P1
fig. 64 P2

 
MANTENIMIENTO DEL REVESTIMIENTO 

fig. 65 
(R12

R14
fig. 66 R15
fig. 67 R16

R17
fig. 68

R18
fig. 69
dorsales.
fig. 70 R8

fig. 71

¡ATENCIÓN! Asegurarse de volver a posicionar 
correctamente el revestimiento antes del uso. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
ДО НАЧАЛА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
ИЗДЕЛИЯ ВНИМАТЕЛЬНО 
ОЗНАКОМЬТЕСЬ С 
ИНСТРУКЦИЕЙ. БЕРЕЖНО 
ХРАНИТЕ ЕЁ ДЛЯ БУДУЩИХ 
КОНСУЛЬТАЦИЙ. ЕСЛИ ВЫ 

ПРОИГНОРИРУЕТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ, 
ПОД УГРОЗОЙ МОЖЕТ ОКАЗАТЬСЯ 
БЕЗОПАСНОСТЬ ВАШЕГО РЕБЁНКА. 
ОБЕСПЕЧЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ 
МАЛЫША - ВАША ОТВЕТСТВЕННОСТЬ.
ВНИМАНИЕ! НИКОГДА НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ 
МАЛЫША БЕЗ ПРИСМОТРА, ТАК КАК 
ЭТО МОЖЕТ БЫТЬ ОПАСНО. БУДЬТЕ 
ПРЕДЕЛЬНО ВНИМАТЕЛЬНЫ ПРИ 

ИСПОЛЬЗОВАНИИ ИЗДЕЛИЯ.
ВСЕГДА ПРАВИЛЬНО ФИКСИРУЙТЕ И 
РЕГУЛИРУЙТЕ РЕМНИ БЕЗОПАСНОСТИ, 
ЧТОБЫ МАЛЫШ НЕ МОГ СОСКОЛЬЗНУТЬ 
ИЛИ УПАСТЬ C ИЗДЕЛИЯ.


